
REFRIGERATOR-

FREEZER
OWNER'S MANUAL(2~13)

ΠΛΕΑΣΕ

ΡΕΑΔ ΤΗΙΣ ΟΩΝΕΡ∋Σ ΜΑΝΥΑΛ ΤΗΟΡΟΥΓΗΛΨ

ΒΕΦΟΡΕ ΟΠΕΡΑΤΙΝΓ ΑΝΔ ΚΕΕΠ ΙΤ ΗΑΝΔΨ

ΦΟΡ ΡΕΦΕΡΕΝΧΕ ΑΤ ΑΛΛ ΤΙΜΕΣ.

REFRIGERATEUR-

CONGELATEUR
MANUEL DU PROPRIETAIRE(14~24)

Σ?Π

Α?ΑΝΤ Δ∋ΥΤΙΛΙΣΕΡ Λ∋ΑΠΠΑΡΕΙΛ ΛΙΣΕΖ

ΑΤΤΕΝΤΙ?ΕΜΕΝΤ ΛΕ ΜΑΝΥΕΛ ΔΥ ΠΡΟΠΡΙΕΤΑΙΡΕ

ΕΤ ΧΟΝΣΕΡ?ΕΖ ΛΕ ΣΟΙΓΝΕΥΣΕΜΕΝΤ ΠΟΥΡ ΥΝΕ

ΥΛΤΕΡΙΕΥΡΕ ΧΟΝΣΥΛΤΑΤΙΟΝ.

REFRIGERADOR-

CONGELADOR
MANUAL DEL USUARIO(25~35)

ΛΕΑ ΕΣΤΕ ΜΑΝΥΑΛ ΕΝ ΣΥ ΤΟΤΑΛΙΔΑΔ ΑΝΤΕΣ ΔΕ

ΥΤΙΛΙΖΑΡ ΕΛ ΕΘΥΙΠΟ Ψ ΜΑΝΤ ΝΓΑΛΟ ΣΙΕΜΠΡΕ

Α ΜΑΝΟ ΠΑΡΑ ΠΟΣΙΒΛΕΣ ΧΟΝΣΥΛΤΑΣ.
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CHOISISSEZ L'EMPLACEMENT

1. Πλαχεζ ποτρε ρ φριγ ρατευρ δανσ υν ενδροιτ φαχιλε

δ∏υτιλισατιον.

2. Ινσταλλεζ λ∏αππαρειλ δανσ υνε πι χε σανσ

ηυμιδιτ , λοιν δεσ σουρχεσ δε χηαλευρ ετ δεσ

ραψονσ διρεχτσ δυ σολειλ.

3. Πουρ υν φονχτιοννεμεντ οπτιμαλ, ασσυρεζ-πουσ

θυε λ∏αιρ πυισσε βιεν χιρχυλερ αυτουρ δυ

ρ φριγ ρατευρ. Σι λ∏αππαρειλ εστ ενχαστρ δανσ λε

μυρ, πειλλεζ χε θυ∏ιλ εξιστε αυ μινιμυμ 30 χμ

(12 πουχεσ) εντρε λε πλαφονδ ετ λε ρ φριγ ρατευρ
ετ 5 χμ (2 πουχεσ) εντρε χε δερνιερ ετ λε μυρ.

Λε ρ φριγ ρατευρ δοιτ τρε συρ λεπ 2 χμ (1
πουχε) μινιμυμ δυ σολ συρτουτ σι χε δερνιερ εστ

χουπερτ.

4. Πουρ πιτερ λεσ πιβρατιονσ, πειλλεζ χε θυε

λ∏αππαρειλ σοιτ βιεν θυιλιβρ . Σι ν χεσσαιρε,

ρ γλεζ λεσ πιεδσ (πισ δ∏ θυιλιβρε) δε μανι ρε

χομπενσερ λεσ δ φαυτσ δυ πλανχηερ.

Πουρ φαχιλιτερ λα φερμετυρε δεσ πορτεσ, λ∏αππαρειλ
δοιτ τρε λ γ ρεμεντ ινχλιν περσ λ∏αρρι ρε.

?ουσ πουπεζ τουρνερ φαχιλεμεντ λεσ πιεδσ σι

πουσ βασχυλερ δ λιχατεμεντ λ∏αππαρειλ περσ

λ∏αρρι ρε. Τουρνεζ λεσ πιεδσ δανσ λε σενσ δεσ

αιγυιλλεσ δ∏υνε μοντρε πουρ λε λεπερ ετ δανσ λε

σενσ χοντραιρε πουρ λε βαισσερ.

5. Ινσταλλεζ-λε λ∏ενδροιτ ο λα τεμπ ρατυρε
αμβιαντε εστ αυ δεσσυσ δε 5ΥΧ

Σι πουσ λ∏ινσταλλεζ λ∏ενδροιτ αυ δεσσουσ δε 5ΥΧ,
λα φορχε ρ φριγ ρατριχε διμινυε.

ENSUITE

1. Δ βαρασσεζ λε ρ φριγ ρατευρ δε λα πουσσι ρε δυ

τρανσπορτ ετ νεττοψεζ λε σοιγνευσεμεντ.

2. Ινσταλλεζ λεσ αχχεσσοιρεσ τελσ θυε λεσ βαχσ

γλαχε, χουπερχλε δυ πλατεαυ δ∏ παπορατιον, ετχ...

Λεσ αχχεσσοιρεσ σοντ ρασσεμβλ σ δανσ υν σευλ

εμβαλλαγε πουρ μιευξ λεσ προτ γερ δυραντ λε

τρανσπορτ.

3. Βρανχηεζ λ∏αππαρειλ λα πρισε σεχτευρ λ∏αιδε δυ

χ βλε δ∏αλιμεντατιον. Επιτεζ δε βρανχηερ

δ∏αυτρεσ αππαρειλσ συρ λα μ με πρισε.

4. Λαισσεζ λ∏αππαρειλ τουρνερ πενδαντ 2 3 ηευρεσ

απαντ δε λε χηαργερ.
? ριφιεζ λε φλυξ δ∏αιρ φροιδ δανσ λε χομπαρτιμεντ

χονγ λατιον πουρ σ∏ασσυρερ θυε λε χονγ λατευρ
φονχτιοννε νορμαλεμεντ.

?οτρε ρ φριγ ρατευρ εστ μαιντεναντ πρ τ
λ∏εμπλοι.
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ΙΝΣΤΑΛΛΑΤΙΟΝ

ΧΕ ΡΕΦΡΙΓΕΡΑΤΕΥΡ Α ΕΤΕ ΦΑΒΡΙΘΙΕ Α?ΕΧ ΛΕ ΠΛΥΣ ΓΡΑΝΔ ΣΟΙΝ, ΕΤ ΥΤΙΛΙΣΕ ΛΕΣ

ΤΕΧΗΝΟΛΟΓΙΕΣ ΛΕΣ ΠΛΥΣ ΡΕΧΕΝΤΕΣ.

ΝΟΥΣ ΣΟΜΜΕΣ ΧΟΝΦΙΑΝΤΣ ΘΥΕ ΣΕΣ ΠΕΡΦΟΡΜΑΝΧΕΣ ΕΤ ΣΑ ΦΙΑΒΙΛΙΤΕ ΟΒΤΙΕΝΔΡΟΝΤ

?ΟΤΡΕ ΕΝΤΙΕΡΕ ΣΑΤΙΣΦΑΧΤΙΟΝ.

?ΕΥΙΛΛΕΖ, Α?ΑΝΤ Δ∋ΥΤΙΛΙΣΕΡ ?ΟΤΡΕ ΡΕΦΡΙΓΕΡΑΤΟΡ, ΛΙΡΕ ΑΤΤΕΝΤΙ?ΕΜΕΝΤ ΧΕ

ΜΑΝΥΕΛ. ΙΛ ΡΕΝΦΕΡΜΕ ΛΕΣ ΙΝΣΤΡΥΧΤΙΟΝΣ ΠΡΕΧΙΣΕΣ ΡΕΛΑΤΙ?ΕΣ Α Λ∋ΙΝΣΤΑΛΛΑΤΙΟΝ,

ΦΟΝΧΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ΕΤ ΕΝΤΡΕΤΙΕΝ ΕΤ ?ΟΥΣ ΦΟΥΡΝΙΤ ΘΥΕΛΘΥΕΣ ΑΣΤΥΧΕΣ ΥΤΙΛΕΣ.

ClearanceClearance
more than

30cm

more than

5cm

more than

2cm



16

ΠΙ ΧΕΣ ΙΝΤΕΡΝΕΣ

Galerie

porte-oeufs

Galeries porte
congelateur

Couvercle

de la base

COMPARTIMENT

CONGELATEUR

Lampe

Clayette

Bacs a glace

Recipient a glacons

Tiroir a legumes
Υτιλισ πουρ

χονσερπερ λεσ φρυιτσ

ετ λ γυμεσ, ετχ. φραισ.

Clayettes

Lampe

Aliments frais

Desodoriseur

COMPARTIMENT

REFRIGERATEUR

Vis de

nivellement

REMARQUE Σι πουσ νε τρουπεζ πασ χερταινεσ πι χεσ δανσ ποτρε αππαρειλ,
χ∏εστ θυ∏ελλεσ σοντ υτιλισ εσ συρ δ∏αυτρεσ μοδ λεσ.



FONCTION EXTINCTION AUTOMATIQUE DE LA LAMPE INTERNE

Θυανδ λα πορτε ρεστε ουπερτε πενδαντ 10 μινυτεσ ου πλυσ, λα λαμπε ιντερνε σ∏ τειντ αυτοματιθυεμεντ πουρ

χονομισερ λ∏ νεργιε ετ πουρ πιτερ δε σε συρχηαυφφερ. Δε πλυσ, λ∏αλερτε χοντινυε φυσθυ∏ χε θυε λα πορτε σοιτ

φερμ ε.

AVANT DE REGLER LA TEMPERATURE
Πυισθυε λα τεμπ ρατυρε δυ ρ φριγ ρατευρ ρεστε αυτοματιθυεμεντ χονσταντε σελον λα σαισον, ιλ εστ ρεχομμανδ δε νε

πασ χηανγερ λεσ ρ γλαγεσ (χοντρ λεσ πουρ λεσ χομπαρτιμεντσ ρ φριγ ρατευρ ετ χονγ λατευρ), μοινσ θυε χελα νε σοιτ

ν χεσσαιρε.

Χε ρ φριγ ρατευρ α υν βουτον δε χοντρ λε δε λα τεμπ ρατυρε πουρ λε χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ ετ υν χαδραν δε

χοντρ λε δε τεμπ ρατυρε πουρ λε χομπαρτιμεντ χονγ λατευρ.

Λε ρ γλαγε δε δ φαυτ δυ βουτον δε χοντρ λε δε λα τεμπ ρατυρε δυ χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ εστ �Νορμαλⓒ.

Λε ρ γλαγε δε δ φαυτ δυ χαδραν δε χοντρ λε δε λα τεμπ ρατυρε δυ χομπαρτιμεντ χονγ λατευρ εστ �Σⓒ.

Πυισθυε λε ρ φριγ ρατευρ υτιλισε υν τηερμοστατ πουρ λε χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ, λε ρ φριγ ρατευρ χομμενχε

φονχτιοννερ θυανδ λα τεμπ ρατυρε δυ χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ διμινυε.

CONTROLES POUR LE COMPARTIMENT REFRIGERATEUR
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DOOR COOLING

REF.TEMP REF.TEMP

SUPER COOL

SUPER COOL

Max Min

Max Min Max Min

Voyant Refrigeration porte:

Πενδαντ 2 μινυτεσ θυανδ λα πορτε
δυ ρ φριγ ρατευρ εστ ουπερτε πυισ
ρεφερμ ε, λ∏ιλλυμινατιον δυ ποψαντ
οσχιλλε

Super-cool:

Φονχτιον δε ρεφροιδιρ ραπιδεμεντ λεσ αλιμεντσ πλαχ σ
δανσ λε ρ φριγ ρατευρ. Αππυψεζ συρ λε βουτον �Συπερ
χοολⓒ. Χηαθυε φοισ, λα φονχτιον σ∏αλλυμε ου σ∏ τειντ.

Θυανδ πουσ ν∏αππυψεζ πασ συρ λε βουτον Συπερ φροιδ

πενδαντ υν χερταιν τεμπσ θυε λε μοδε εστ εν

φονχτιον, ιλ σ∏ τειντ αυτοματιθυεμεντ.



?ουσ πουπεζ λα τεμπ ρατυρε δυ ρ φριγ ρατευρ εν υτιλισαντ

�ΡΕΦ. ΤΕΜΠ.ⓒ

Θυανδ πουσ αππυψεζ συρ χε βουτον, λε ποψαντ σ∏αλλυμε.

Λα τεμπ ρατυρε δυ χομπαρτιμεντ εστ διμινυ ε χομμε λ∏ιλλυμινατιον

δυ ποψαντ δε �ΜΙΝ.ⓒ �ΜΑΞ.ⓒ.

?ουσ πουπεζ σ λεχτιοννερ λεσ χινθ ποιντσ δε ρ γλαγε (δε ΜΙΝ

φυσθυ∏ ΜΑΞ).

Πουρ χονομισερ δυ χουραντ, ρ γλεζ λε ποψαντ συρ λα ποσιτιον �ΜΙΝ.ⓒ.

SUPER COOL

Λε σψστ με συπερ-φροιδ φονχτιοννε θυανδ λ∏αλιμεντατιον εστ φουρνιε

πουρ λα πρεμι ρε φοισ. Αινσι, πουσ πουπεζ χονσερπερ λεσ αλιμεντσ

τρ σ φραισ. Λε σψστ με συπερ-φροιδ σ∏αρρ τε θυανδ λα τεμπ ρατυρε δυ

χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ αρριπε αυ νιπεαυ ινδιθυ .

Σι ν χεσσαιρε, αππυψεζ συρ λε βουτον �ΣΥΠΕΡ ΧΟΟΛⓒ (Συπερ-

φροιδ) συρ λε παννεαυ δ∏αφφιχηαγε.
Λα φονχτιον σ∏αλλυμε ετ σ∏ τειντ χηαθυε φοισ θυε πουσ αππυψεζ συρ

λε βουτον.

Λα φονχτιον σ∏αρρ τε σι πουσ νε λ∏αρρ τεζ πασ θυανδ λεσ αλιμεντσ

σοντ συφφισαμμεντ ρεφροιδισ.

ALERTE PORTE

Θυανδ λα πορτε δυ ρ φριγ ρατευρ ου δυ χονγ λατευρ ρεστε ουπερτε πενδαντ υν χερταιν τεμπσ, λ∏αλερτε σοννε

τροισ φοισ, υνε μινυτε απρ σ ετ ενχορε τροισ φοισ τουτεσ λεσ 30 σεχονδεσ.

AUTO TEST

Θυανδ ιλ ψ α υν προβλ με, χεττε φονχτιον λ∏ινδιθυε. Δανσ χε χασ, σι πουσ αππυψεζ συρ ν∏ιμπορτε θυελ
βουτον δε φονχτιοννεμεντ, λε ρ φριγ ρατευρ νε φονχτιοννε πασ ετ αφφιχηε δε μανι ρε ανορμαλε.

Νε δ βρανχηεζ πασ λε χ βλε δ∏αλιμεντατιον δε λα πρισε δε χουραντ ετ χονταχτεζ λε σερπιχε δ∏ασσιστανχε.
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REF.TEMP REF TEMP

SUPER COOL

SUPER COOL

Max Min

REF.TEMP REF.TEMP

SUPER COOL

SUPER COOL

Max Min



CONTROLES DU COMPARTIMENT CONGELATEUR

Plus eleve est le numero du reglage, plus basse devient

la temperature du compartiment congelateur.

Puisque la temperature des compartiments refrigerateur
et congelateur est controlee avec une quantite fixe d'air

froid, le compartiment refrigerateur devient plus chaud si

le compartiment congelateur devient plus froid.

Quand le compartiment congelateur n'est pas assez froid

en hiver, reglez le controle pour le congelateur sur Eleve

(7~10).

REFROIDISSEMENT GALERIE BOUTEILLES

Des ouvertures de ventilation d'air froid sont places dans

la porte du refrigerateur pour fournir de l'air froid a la

galerie des bouteilles.

Quand vous mettez un nouvel aliment dans la galerie des

bouteilles, un capteur place au milieu de la section des

aliments frais le detecte et fournir de l'air froid a la galerie
des bouteilles. Comme resultat, le temps de

refroidissement diminue.

Si de l'eau penetre dans les ouvertures de ventilation

sans etre nettoyee, l'efficience diminue. De plus, si la

garniture est endommagee, l'efficience diminue a cause

des fuites d'air froid.

PRODUCTION DE GLACONS
Pour produire des glacons, remplissez les bacs a glace
d'eau et placez-les dans le congelateur.

Pour enlever les glacons, prenez le bacs aux extremites

et tordez-le delicatement.

Pour enlever facilement les glacons,
faites couler de l'eau sur le bac a glace
avant de le tordre.
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FONCTIONNEMENT

Le passage du froid

ASTUCE

1

10

5

465

NORMAL

FREEZER MAX

FREEZER CONTROL

FREEZER MIN

3828JD8253C(O/M)" (14~24)01.1.182:32PM˘`1 9



VIANDE FRAICHE

Λ∏ουπερτυρε δε λα πορτε προποχαντ λ∏εντρ ε δ∏αιρ χηαυδ

ν∏αλτ ρε πασ λα πιανδε φρα χηε. ?ουσ πουπεζ αινσι ψ

ιντροδυιρε δαπανταγε δ∏αλιμεντ φραισ.

?ειλλεζ πλαχερ χορρεχτεμεντ λ∏ ταγ ρε ετ βιεν δισποσερ λα

πιανδε φρα χηε δανσ λε χομπαρτιμεντ δ σιγν χετ εφφετ.

Δανσ λε χασ χοντραιρε, λα χονσερπατιον δε πιανδε φρα χηε

νε σε δ ρουλερα πασ χορρεχτεμεντ.

DEGIVRAGE

Λε δ γιπραγε σ∏εφφεχτυε αυτοματιθυεμεντ.

Λ∏εαυ δε δ γιπραγε εστ χολλεχτ ε δανσ λε βαχ δ∏ παπορατιον σιτυ εν βασ λ∏αρρι ρε δυ ρ φριγ ρατευρ. Λ∏εαυ

σ∏ παπορε δε χε βαχ αυτοματιθυεμεντ.

DESTRUCTEUR D'ODEURS (OPTION)
Λ∏υτιλισατιον δ∏υν �χαταλισευρ ΤιΟ2ⓒ γαραντιτ λα

δεστρυχτιον δ∏οδευρσ.

Λα δεστρυχτιον δ∏οδευρσ ινδ σιραβλεσ δεσ αλιμεντσ

ρανγ σ δανσ λε χομπαρτιμεντ δε λ γυμεσ φραισ

σ∏εφφεχτυε εν τουτε σ χυριτ πουρ ποτρε σαντ

αινσι θυε πουρ λεσ αλιμεντσ.

Utilisation

Λε χαταλψσευρ σε τρουπαντ δανσ λε σψστ με δε χιρχυλατιον δ∏αιρ φροιδ δανσ λε χομπαρτιμεντ δεσ αλιμεντσ

φραισ, ιλ νε ν χεσσιτε αυχυν εντρετιεν.

Επιτεζ δε περχερ λε σψστ με δε χιρχυλατιον δ∏αιρ φροιδ πουρ νε πασ ενδομμαγερ λε χαταλψσευρ δυ

δεστρυχτευρ δ∏οδευρσ.

Λορσθυε πουσ χονσερπερ δεσ αλιμεντσ αψαντ υνε οδευρ φορτε, ενπελοππεζ-λεσ χορρεχτεμεντ ου ρανγεζ-λεσ
δανσ δεσ βο τεσ φερμ εσ πουρ νε πασ τρανσμεττρε λευρσ οδευρσ αυξ αυτρεσ αλιμεντσ.

Reutilisation du cataliseur

Συιτε υνε υτιλισατιον προλονγ ε, λεσ οδευρσ

δεπιεννεντ φορτεσ, δανσ χε χασ ρ αχτιπεζ λε

χαταλισευρ ετ υτιλισεζ-λε νουπεαυ. Πουρ χε φαιρε,

δ ποσεζ λε δ σοδορισαντ σιτυ αυ πλαφονδ δυ

χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ, λ∏αιδε δ∏υν σ χηε-

χηεπευξ σ χηεζ-λε, ενσυιτε, εξποσεζ-λε αυ σολειλ

πουρ δ τρυιρε λεσ μαυπαισεσ οδευρσ παρ λεσ ραψονσ

υλτρα-πιολετ.
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ΦΟΝΧΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ

TiO2
Catalyst

TiO2
Catalyst



CONSERVATION DES ALIMENTS

Γαρδεζ λεσ αλιμεντσ φραισ δανσ λε χομπαρτιμεντ ρ φριγ ρατευρ. Λα μ τηοδε δε χονγελατιον ετ

δ χονγ λατιον δεσ αλιμεντσ εστ δ τερμιναντε πουρ χονσερπερ λα φρα χηευρ ετ λα σαπευρ δεσ αλιμεντσ.

Νε χονσερπεζ πασ λεσ αλιμεντσ θυι ρισθυεντ δε σε δ τ ριορερ βασσε τεμπ ρατυρε χομμε λεσ βανανεσ,

ανανασ ετ μελονσ.

Λαισσεζ λεσ αλιμεντσ χηαυδσ ρεφροιδιρ απαντ δε λεσ μεττρε δανσ λε ρ φριγ ρατευρ. Ιντροδυιρε δεσ αλιμεντσ

χηαυδσ ρισθυε δ∏αλτ ρερ λεσ αυτρεσ αλιμεντσ ετ δ∏ λεπερ λα τεμπ ρατυρε χε θυι αυγμεντε λα χονσομματιον

δ∏ νεργιε.

Ενπελοππεζ λεσ αλιμεντσ δανσ δεσ εμβαλλαγεσ αππροπρι σ ου δανσ δεσ βο τεσ φερμ εσ. Χεχι εμπ χηε
λ∏ηυμιδιτ δε σε δ γαγερ ετ χονσερπε αυξ αλιμεντσ λευρσ γο τσ ετ λευρσ προπρι τ σ νυτριτιπεσ.

Νε βουχηεζ πασ λεσ οριφιχεσ δ∏α ρατιον απεχ λεσ αλιμεντσ. Υνε βοννε χιρχυλατιον δε λ∏αιρ φραισ χονσερπε λα

τεμπ ρατυρε δυ ρ φριγ ρατευρ.

Ν∏ουπρεζ πασ φρ θυεμμεντ λα πορτε. Λ∏ουπερτυρε δε λα πορτε ιντροδυιτ δε λ∏αιρ χηαυδ δανσ λε ρ φριγ ρατευρ ετ

λ πε σα τεμπ ρατυρε.

COMPARTIMENT CONGELATEUR

Νε γαρδεζ πασ λεσ βουτειλλεσ δανσ λε χονγ λατευρ, ελλεσ πευπεντ χλατερ παρ λα διλατατιον δεσ λιθυιδεσ.

Νε χονγελερ πασ υν αλιμεντ θυι α τ δ χονγελ . Ιλ περδρα σον γο τ ετ σεσ προπρι τ σ νυτριτιπεσ.

Λορσθυε πουσ γαρδεζ δεσ αλιμεντσ φροιδσ, χομμε λα γλαχε, πενδαντ υνε λονγυε π ριοδε, πλαχεζ-λεσ συρ

λ∏ ταγ ρε δυ χονγ λατευρ ετ νον δανσ λεσ βαλχοννετσ δε λα πορτε.

COMPARTIMENT REFRIGERATEUR

Επιτεζ δε πλαχερ λεσ αλιμεντσ ηυμιδεσ συρ λεσ ταγ ρεσ δυ ρ φριγ ρατευρ, ιλσ ρισθυεντ δε γελερ αυ χονταχτ

διρεχτ δε λ∏αιρ φροιδ.

Νεττοψεζ τουφουρσ λεσ αλιμεντσ απαντ δε λεσ ιντροδυιρε δανσ λε ρ φριγ ρατευρ. Λεσ φρυιτσ ετ λ γυμεσ δοιπεντ

τρε λαπ σ ετ σ χη σ. Νεττοψεζ λεσ αλιμεντσ απαντ δε λεσ εμβαλλερ πουρ πιτερ δ∏αβ μερ λεσ αυτρεσ

αλιμεντσ.

Λορσθυε πουσ ρανγεζ λεσ οευφσ δανσ λευρ χασιερ, ασσυρεζ-πουσ θυ∏ιλσ σοντ φραισ, πλαχεζ λεσ περτιχαλεμεντ

δανσ λεσ αλπ ολεσ αφιν δε χονσερπερ λονγτεμπσ λευρ φρα χηευρ.
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ΝΕΤΤΟΨΑΓΕ

Ιλ εστ ιμπορταντ δε γαρδερ ποτρε ρ φριγ ρατευρ
τουφουρσ προπρε αφιν δ∏ πιτερ λεσ οδευρσ

ινδ σιραβλεσ. Λεσ αλιμεντσ δ τ ριορ σ δοιπεντ τρε

ιμμ διατεμεντ ρετιρ σ χαρ ιλσ ρισθυεντ δε φορμερ δε

λ∏αχιδε συρ λεσ συρφαχεσ πλαστιθυεσ ετ δε δισσουδρε

λα πειντυρε.

Νε φαμαισ υτιλισερ δεσ βροσσεσ μ ταλλιθυεσ, προδυιτσ
αβρασιφσ ου σολυτιονσ αλχαλινεσ φορτεσ συρ λεσ

συρφαχεσ.

Απαντ δε προχ δερ αυ νεττοψαγε, σουπενεζ-πουσ

θυε λεσ οβφετσ ηυμιδεσ αδη ρεντ αυξ συρφαχεσ

εξτρ μεμεντ φροιδεσ. Νε τουχηεζ πασ χεσ συρφαχεσ

σι ποσ μαινσ σοντ ηυμιδεσ ου μοιτεσ πουσ πιτερεζ

αινσι λεσ βρ λυρεσ παρ λε φροιδ.

EXTERIEUR - Υτιλισεζ υνε σολυτιον τι δε θυε πουσ

πρ παρερεζ απεχ υν σαπον λιθυιδε δουξ ου

δ τεργεντ πουρ νεττοψερ λεσ φινιτιονσ δυ

ρ φριγ ρατευρ. Εσσυψεζ απεχ υν χηιφφον προπρε,

ηυμιδε, ενσυιτε σ χηεζ.

INTERIEUR - Νεττοψεζ ρ γυλι ρεμεντ λ∏ιντ ριευρ δυ

ρ φριγ ρατευρ ετ λεσ λ μεντσ χομμε ρεχομμανδ .

Σι πουσ απεζ λε μοδ λε σανσ δ γιπραγε
αυτοματιθυε, λαισσεζ λεσ δευξ πορτεσ ουπερτεσ

πενδαντ τουτε λα δυρ ε δυ νεττοψαγε.

Δ βρανχηεζ λε ρ φριγ ρατευρ, ενλεπεζ λεσ αλιμεντσ,
λεσ ταγ ρεσ ετ τουσ λεσ χασιερσ δε χονσερπατιον.

Νεττοψεζ τουσ λεσ χομπαρτιμεντσ απεχ υνε σολυτιον

δε βιχαρβονατε δε σουδε. Ρινχεζ ετ σ χηεζ.

PARTIES INTERIEURES - Λαπεζ λεσ ταγ ρεσ δεσ

χομπαρτιμεντσ, βαλχοννετσ δε λα πορτε, πλατεαυξ δε

χονσερπατιον, φοιντσ μαγν τιθυεσ δε λα πορτε, ετχ..

AVERTISSEMENT

Δ βρανχηεζ τουφουρσ λε χ βλε δ∏αλιμεντατιον δε

λα πρισε μυραλε απαντ δε χομμενχερ τουτε

οπ ρατιον δε νεττοψαγε δεσ παρτιεσ πρ σ δεσ

λ μεντσ λεχτριθυεσ (λαμπεσ, ιντερρυπτευρσ,
χομμανδεσ, ετχ...). Σ χηεζ λ∏εξχ σ δ∏ηυμιδιτ

απεχ υνε πονγε ου υν χηιφφον πουρ πρ πενιρ
λ∏ιντροδυχτιον δε λ∏εαυ ου τουτ αυτρε λιθυιδε δανσ

λεσ παρτιεσ λ χτριθυεσ αφιν δ∏ πιτερ λεσ

αχχιδεντσ. Ν∏υτιλισεζ πασ δε λιθυιδεσ δε

νεττοψαγε ινφλαμμαβλεσ ου τοξιθυεσ.

ΙΝΦΟΡΜΑΤΙΟΝΣ ΓΕΝΕΡΑΛΕΣ

VACANCES

Σι πουσ παρτεζ εν παχανχεσ χουρτεσ ετ θυε πουσ

φυγιεζ πρ φ ραβλε δε λαισσερ φονχτιοννερ λε

ρ φριγ ρατευρ πενδαντ ποτρε αβχενσε. Πλαχεζ λεσ

αλιμεντσ θυι συππορτεντ λα χονγ λατιον δανσ λε

χομπαρτιμεντ χονγ λατιον λονγυε δυρ ε.

Μαισ σι ποτρε αβσενχε ρισθυε δ∏ τρε πλυσ λονγυε,
δ βρανχηεζ λε χ βλε δ∏αλιμεντατιον, νεττοψεζ

σοιγνευσεμεντ λ∏ιντ ριευρ ετ λαισσεζ λεσ πορτεσ
ΟΥ?ΕΡΤΕΣ πουρ πρ πενιρ λα φορματιον δ∏οδευρσ.

PANNE DE COURANT

Λεσ χουπυρεσ δε χουραντ σοντ γ ν ραλεμεντ
ρ ταβλιεσ απρ σ υνε ηευρε ου δευξ ετ ν∏αφφεχτεντ

πασ λεσ τεμπ ρατυρεσ δυ ρ φριγ ρατευρ.
Τουτεφοισ, πουσ δεπεζ πιτερ δ∏ουπριρ λεσ πορτεσ

πενδαντ λεσ χουπυρεσ δε χουραντ. Σι λα χουπυρε σε

προλονγε, πλαχεζ υν βλοχ δε γλαχε συρ λεσ αλιμεντσ

χονγελ σ.

DEMENAGEMENT

Ενλεπεζ ου φιξεζ λ∏ιντ ριευρ δυ ρ φριγ ρατευρ τουσ

λεσ λ μεντσ θυι ρισθυεντ δε σε περδρε,.
Πουρ πιτερ δ∏ενδομμαγερ λεσ πισ δ∏ θυιλιβρε,
πισσεζ λεσ φονδ δανσ λα βασε.

TUYAU ANTI CONDENSATION

Λεσ παροισ εξτεριευρεσ δυ ρ φριγ ρατευρ πευπεντ

παρφοισ τρε χηαυδεσ, συρτουτ φυστε απρ σ
λ∏ινσταλλατιον.

Νε πουσ αλαρμεζ πασ Χετ

τατ εστ λε ρ συλτατ δυ τυψαυ
αντι-χονδενσατιον θυι ασπιρε
λε λιθυιδε ρ φριγ ραντ χηαυδ

πουρ πρ πενιρ λα

�χονδενσατιονⓒ συρ λεσ

παροισ εξτ ριευρεσ.

Tuyau
Anti-Condensation
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N'UTILISEZ PAS DE RALLONGE AU

CABLE D'ALIMENTATION.

Σι ποσσιβλε, βρανχηεζ λε ρ φριγ ρατευρ υνε πρισε
ινδιπιδυελλε πουρ πιτερ υνε συρχηαργε αυ

ρ φριγ ρατευρ, δ∏αυτρεσ αππαρειλσ ου αυξ λυμι ρεσ

δε λα μαισον θυι πουρραιτ προποθυερ υνε

ιντερρυπτιον δε λα φουρνιτυρε δε χουραντ.

ACCESSIBILITE DE LA PRISE

D'ALIMENTATION

Λε ρ φριγ ρατευρ-χονγ λατευρ δοιτ τρε ποσιτιον
πουρ θυε λα πρισε δ∋αλιμεντατιον εστ αχχεσσιβλε πουρ
λα δ χοννεξιον εν χασ δ∋αχχιδεντ.

REMPLACEMENT DE LA CORDE

D'ALIMENTATION

Σι λα χορδε δ∋αλιμεντατιον εστ ενδομμαγ ε, ελλε

δοιτ ρεμπλαχ ε παρ λε φαβριχαντ ου παρ λ∋αγεντ δε

σερπιχε ου παρ θυελθυ∋υν θυαλιφι σιμιλαιρε πουρ
πιτερ λε ηασαρδ.

A PROPOS DE LA MISE A TERRE

Εν χασ δε χουρτ-χιρχυιτ λεχτριθυε, λα μισε τερρε

ρ δυιτ λε ρισθυε δε χηοχ λεχτριθυε εν φουρνισσαντ

υν χ βλαγε δε φυιτε αυ χουραντ λεχτριθυε.

Πουρ πιτερ δε ποσσιβλεσ χηοχσ λεχτριθυεσ, χετ

αππαρειλ δοιτ τρε μισ τερρε.

Υνε μαυπαισε υτιλισατιον δε λα φιχηε δε μισε τερρε

πευτ προποθυερ υν χηοχ λεχτριθυε. Χονσυλτεζ υν

λεχτριχιεν θυαλιφι σι λεσ ινστρυχτιονσ δε μισε τερρε

νε σοντ πασ χλαιρεσ ου σι πουσ απεζ δεσ δουτεσ συρ

χομμεντ μεττρε χορρεχτεμεντ τερρε λ∏αππαρειλ.

Cet appareil doit etre mis a terre.

N'ATTENDEZ PAS! FAITES-LE MAINTENANT!

ATTRACTION TRES DANGEREUSE

Υν ρ φριγ ρατευρ πιδε πευτ τρε υνε αττραχτιον

δανγερευσε πουρ λεσ ενφαντσ. Ενλεπεζ λεσ

γαρνιτυρεσ, λεσ περρουσ, λεσ χουπερχλεσ ου τουτε

λα πορτε δε λ∏αππαρειλ ινυτιλισ ου πρενεζ τουσ λεσ

πρ χαυτιονσ πουρ λε ρενδρε ινοφφενσιφ.

?ευιλλεζ νε πασ ταχηερ λ∋ενδροιτ πρ σ δε λ∋ιντερρυπτευρ
δε λα πορτε απεχ ν∋ιμπορτε θυελ αλιμεντ δουξ πουρ

θυε λεσ φουρμισ νε πυισσεντ ιντερρομπρε λ∋οπ ρατιον
νορμαλε δε λ∋ιντερρυπτευρ δε λα πορτε.

Ne conservez pas des materiels inflammables,

explosifs ou chimiques dans le refrigerateur.

Α?ΕΡΤΙΣΣΕΜΕΝΤΣ ΙΜΠΟΡΤΑΝΤΣ

LAMPE DU CONGELATEUR

Πουρ ενλεπερ λα προτεχτιον δε λα λαμπε λ∏ιντ ριευρ δυ χομπαρτιμεντ

χονγ λατευρ, αρριπεζ δερρι ρε λα προτεχτιον ετ τιρεζ-λα περσ λ∏απαντ χομμε

μοντρ συρ λα φιγυρε δε δροιτε.

LAMPE DU REFRIGERATEUR

Πουρ ενλεπερ λα προτεχτιον δε λα λαμπε λ∏ιντ ριευρ δυ χομπαρτιμεντ

ρ φριγ ρατευρ, τιρεζ-λα περσ λε βασ εν αππυψαντ συρ λα ζονε τριανγυλαιρε απεχ

ποτρε πουχε ετ τιρεζ-λα περσ λ∏απαντ χομμε μοντρ συρ λα φιγυρε δε δροιτε.

ΡΕΜΠΛΑΧΕΜΕΝΤ ΔΕ ΛΑ ΛΑΜΠΕ
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Α?ΑΝΤ Δ∏ ΑΠΠΕΛΕΡ ΛΕ ΣΕΡ?ΙΧΕ ΠΡΕΣ?ΕΝΤΕ

Λ∋ΑΠΠΕΛ ΔΥ ΣΕΡ?ΙΧΕ ΑΠΡΕΣ ?ΕΝΤΕ ΠΕΥΤ ΕΤΡΕ ΣΟΥ?ΕΝΤ Ε?ΙΤΕ!

?ΟΤΡΕ ΡΕΦΡΙΓΕΡΑΤΕΥΡ ΝΕ ΦΟΝΧΤΙΟΝΝΕ ΠΑΣ ΠΑΡΦΑΙΤΕΜΕΝΤ, ΧΟΜΜΕΝΧΕΖ ΠΑΡ ΕΦΦΕΧΤΥΕΡ

ΛΕΣ ΧΟΝΤΡΟΛΕΣ ΣΥΙ?ΑΝΤΣ.

PROBLEMES CAUSES POSSIBLES

ΛΕ Ρ ΦΡΙΓ ΡΑΤΕΥΡ ΝΕ ? ριφιεζ λε χιρχυιτ λεχτριθυε : χουπυρε ου φυσιβλε γριλλ

ΦΟΝΧΤΙΟΝΝΕ ΠΑΣ ? ριφιεζ θυε λε χ βλε δ∋αλιμεντατιον εστ βιεν χοννεχτ

λα πρισ σεχτευρ

ΧΟΜΠΑΡΤΙΜΕΝΤ Λε χοντρ λε δε λα τεμπ ρατυρε ν∋εστ πασ συρ λα βοννε

ΡΕΦΡΙΓΕΡΑΤΙΟΝ ΟΥ ποσιτιον

ΧΟΝΓΕΛΑΤΙΟΝ ΤΡΟΠ Λ∋αππαρειλ εστ πλαχ τροπ πρ σ δυ μυρ ου δ∋υνε σουρχε

ΧΗΑΥΔ δε χηαλε

Π ν τρατιον δ∋αιρ χηαυδ δ ε λ∋ουπερτυρε τροπ φρ θυεντε

δε λα

Λα πορτε εστ ρεστ ε ουπερτε λονγτεμπσ.

Λε ρ φριγ ρατευρ εστ τροπ χηαργ .

ΒΡΥΙΤ(Σ) ΑΝΟΡΜΑΛ(ΑΥΞ) Λε ρ φριγ ρατευρ εστ ινσταλλ δανσ υν εμπλαχεμεντ νον

αππροπρ πιεδσ (πισ δ∋ θυιλιβρε) δοιπεντ τρε ρ γλ σ.

Δεσ οβφετσ ινυτιλεσ σοντ πλαχ σ δερρι ρε λε ρ φριγ ρατευρ.

ΕΞΙΣΤΕΝΧΕ Δ∋ΟΔΕΥΡ Λεσ αλιμεντσ δ γαγεαντ δεσ οδευρσ φορτεσ δοιπεντ τρε

σοιγνευσεμεντ εμβαλλ σ.

Λ∋ιντ ριευρ δε λ∋αππαρειλ ν χεσσιτε υν νεττοψαγε.

ΓΟΥΤΤΕΣ Δ∋ΕΑΥ ΣΥΡ ΛΕΣ Χε ν∋εστ πασ ανορμαλ πενδαντ λεσ σαισονσ δυραντ

ΠΑΡΟΙΣ ΕΞΤΕΡΙΕΥΡΕΣ λεσθυελλεσ λε δ∋ηυμιδιτ εστ λεπ .

ΔΕ Λ∋ΑΠΠΑΡΕΙΛ Λα πορτε εστ ρεστ ε εντρουπερτε.
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